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Аннотация. Социальное взаимодействие в со-
временных реалиях подразумевает наличие 
большого репертуара трудных ситуаций, кото-
рые могут интерпретироваться различными 
людьми по-разному. В нашем исследовании стоит 
проблема восприятия и интерпретации содержа-
ния данных ситуаций в межкультурном взаимо-
действии в подростковой среде, в частотности, 
подростками из семей мигрантов. Акцент сделан 
на изучении субъективного восприятия кон-
кретного репертуара трудных ситуаций социаль-
ного взаимодействия, которые обозначены нами 

как специфичные ситуации, в которых оказываются подростки из семей мигрантов в системах 
отношений «подростки из семей мигрантов – родители»; «подростки из семей мигрантов – 
учителя»; «подростки из семей мигрантов – сверстники». Репертуар трудных ситуаций соци-
ального взаимодействия был определен с помощью методики «Метод серийных рисунков и 
рассказов» И. М. Никольской. В системе взаимоотношений с родителями подростки обозначили 
следующие трудные ситуации взаимодействия: осуждение родителей за дружбу с «чужими», 
в особенности с представителями других религий; запрет на романтические отношения. В си-
стеме отношений с учителями зафиксировано стереотипное восприятие учителями подрост-
ков мигрантов, которое выражается: в двойных стандартах для подростков мигрантов и не ми-
грантов; в ксенофобных и стереотипных высказываниях; в нарушении личных границ учите-
лем и острой реакции на это со стороны подростков мигрантов (в особенности мальчиков); 
в разделении на «свой – чужой». Это создаёт трудные ситуации взаимодействия для подрост-
ков-мигрантов и препятствует эффективному обучению и развитию, что влечет за собой деза-
даптацию в новой социальной реальности. Наибольшее число трудностей в социальном взаи-
модействии в процессе исследования было обнаружено в системе взаимоотношений со сверст-
никами: конфликты на межнациональной почве (внешность, акцент, традиции, паттерны по-
ведения); взаимная вербальная агрессия; создание микрогрупп по национальному признаку; 
отличия в понятиях чести, достоинства и приемлемого поведения; различное понятие муже-
ственности/женственности (в одежде, прическах и т. п.), и социальной роли мужчины и жен-
щины и др. Таким образом, определен репертуар трудных ситуаций взаимодействия подрост-
ков из семей мигрантов в различных системах взаимоотношений, который может привести 
к различного рода нарушениям адаптации в новой для них социальной реальности. 
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Repertoire of difficult situations of social  
interaction of adolescents from migrant families 

I. U. Kaiipbekova1
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Abstract. Social interaction in modern reality implies the pres-
ence of a large repertoire of difficult situations that can be inter-
preted by different people in different ways. The article focuses 
on perception and interpretation of the content of such situa-
tions by adolescents from migrant families. The emphasis is 
placed on studying the subjective perception of a specific reper-
toire of difficult situations of social interaction which we desig-
nate as “specific situations” in which teenagers from migrant 
families find themselves in the following social systems: “teenag-
ers from migrant families and parents”; “teenagers from migrant 
families and teachers”; and “teenagers from migrant families and 
peers”. The repertoire of difficult situations of social interaction 

was determined using the “Method of serial drawings and stories” by I.M. Nikolskaya. In the system of 
relationships with parents, teenagers identified the following difficult situations: parents’ disapproval 
of friendship with “strangers”, especially with representatives of other religions, and prohibition of 
romantic relationships. The study revealed stereotypical perception of migrant adolescents by teach-
ers, which is expressed in double standards for migrant and non-migrant adolescents; in xenophobic 
and stereotypical comments; in violation of personal boundaries by a teacher and harsh response from 
migrant adolescents (especially boys); and separation into “friends and foes”. This creates difficult sit-
uations of interaction for migrant adolescents and hinders effective learning and development, which 
entails maladaptation in the new social reality. The study revealed the greatest number of difficulties 
in social interaction in the system of relationships with peers: conflicts on ethnic grounds (appearance, 
accent, traditions, patterns of behavior); mutual verbal aggression; creation of micro-groups based on 
nationality; differences in the concepts of honor, dignity and acceptable behavior; different concepts of 
masculinity/femininity (in clothes, hairstyles, etc.); different understanding of the social role of men 
and women, etc. Therefore, the study identified the repertoire of difficult situations of interaction be-
tween adolescents from migrant families in various systems of relationships. This repertoire can lead 
to various kinds of adaptation disorders among adolescents from migrant families in the new social 
reality. 

Keywords: difficult situations of interaction, intercultural interaction, adolescents from migrant fami-
lies, intercultural competence, effective communication, intercultural communication 

Введение 

Подростковый возраст является пере-
ломным во многих смыслах: трансформа-
ция системы ценностей, развитие рефлек-
сии, возникновение чувства взрослости, 
развитие идентичности и т.д. (Обухова 
1979; Эльконин 1989). Oдним из значи-
мых изменений является изменение ак-
центов во взаимоотношениях с окружаю-

щими – смещение фокуса на сверстников. 
Для нормального развития подросток 
должен быть вовлечен в отношения со 
сверстниками. То есть благоприятное 
психическое развитие в подростковом 
возрасте напрямую связано с возможно-
стью установления контактов и активным 
включением в социальную жизнь в новой 
культурной среде (Снегирева, Близнецова 
2015; Эриксон 1996). Но сложный период 
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адаптации детей из мигрантов в нашей 
стране сопряжен также с тем, что они ока-
зываются в одном образовательном про-
странстве с представителями различных 
культур, носителями разных языков, цен-
ностей, традиций и поведенческих сте-
реотипов (Кайипбекова, Гагай 2021).  

Г. Олпорт указывает на то, что наилуч-
ший способ наладить отношения между 
различными социальными группами – ор-
ганизовать непрерывное общение членов 
групп друг с представителями других 
групп (Титов 2013.). Важно отметить, что 
опыт общения должен быть положитель-
ным, так как негативный опыт провоци-
рует увеличение враждебности, для сни-
жения уровня которой потребуется зна-
чительно больше положительных кон-
тактов. 

Способность личности поддерживать 
продуктивные взаимоотношения с пред-
ставителями других культур и функцио-
нировать в различных культурных средах 
– межкультурная компетентность (Leung,
Ang, Tan 2014; Хухлаев, Гриценко, Дагбае-
ва, Константинов и др. 2022). Показателем
эффективной коммуникации является
максимальное понимание друг друга в
процессе общения (Gudykunst 1998). Под-
держивать эффективное общение с пред-
ставителями других культур значительно
сложнее, так как такие отношения сопро-
вождаются тревогой, неуверенностью.
Способность поддерживать взаимовыгод-
ное общение с представителями различ-
ных культур отражает эффективность
межкультурной коммуникации (Хухлаев
2020).

Высокий уровень межкультурной ком-
муникации зависит от уровня культуры 
коммуникатора, то есть для того, чтобы 
определить ее уровень, необходимо уста-
новить, как воспринимает и интерпрети-
рует ситуации взаимодействия тот, кто 
непосредственно находится в них. Следо-
вательно, для точной оценки эффектив-
ности межкультурной коммуникации 
важно, как ее воспринимает сам коммуни-
катор. Необходимо определить спектр си-
туаций, в которых мигрант чувствует себя 

неуверенно, теряет способность выпол-
нять поставленные задачи, быть вовле-
чённым и заинтересованным во взаимной 
выгоде от общения с представителями 
других культур.  

Материалы и методы 

Цель представленного исследования: 
обозначить репертуар трудных жизнен-
ных ситуаций социального взаимодей-
ствия подростков из семей мигрантов.  

В исследовании приняли участие 
122 подростка из семей мигрантов в воз-
расте 12–16 лет (М=13,7) из нескольких 
стран: Азербайджана, Армении, Таджики-
стана, Узбекистана, обучающиеся в шко-
лах Ханты-Мансийского автономного 
округа – Югры. Контрольную выборку со-
ставили 72 подростка – не мигранта 
(М=13,7 лет).  

Для достижения поставленной цели 
использовалась адаптированная версия 
методики «Метод серийных рисунков и 
рассказов» (Никольская 2015).  

В ходе диагностики подросткам из се-
мей мигрантов было необходимо создать 
серию проективных рисунков по задан-
ной теме и составить устные рассказы о 
том, что изображено. Рисунок представ-
ляет собой быстро выполненное схема-
тичное изображение ситуации, выполня-
ется только с использованием синей ша-
риковой ручки. После выполнения всех 
рисунков испытуемому предъявляются 
заранее подготовленные психологом во-
просы. Ответы на вопросы фиксируются 
психологом на бланке с рисунком. Содер-
жание рисунков: 1 СЕРИЯ «Случай, про-
изошедший со мной в школе, который я 
не хочу вспоминать»; 2 СЕРИЯ «Я пережи-
ваю по поводу ситуаций, происходящих со 
мной в школе»; 3 СЕРИЯ «Я боюсь того, 
что происходит со мной в школе»; 
4 СЕРИЯ «Конфликт, который произошел 
со мной в школе»; 5 СЕРИЯ «Неприятная 
ситуация, произошедшая со мной в шко-
ле».  

Вопросы к рисункам: 1. Что ты нарисо-
вал? 2. Кто нарисован на рисунке? Кто из 
них ты? Что произошло? Что ты делал 
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в этой ситуации? Что говорил?  3. Что ты 
чувствовал? Какие эмоции испытывал в 
тот момент? 4. О чем ты думал в тот мо-
мент о ситуации? Что думаешь теперь? 
Какие выводы сделал?  

Обработка результатов проективной 
методики осуществлялась с помощью 
контент анализа (программы MO-Excel, 
компьютерная программа Yoshikoder). 
Для установления значимых различий 
в репертуаре трудных ситуаций взаимо-
действия подростков из семей мигрантов 
и не мигрантов использовался t-критерий 
Стьюдента (Благинин, Торчило 2006).  

Результаты и их обсуждение 

Трудные ситуации, связанные с учебой, 
сдачей экзаменов, страхами перед кон-
тролем и оценкой знаний были исключе-
ны их анализа, так как не имеют прямого 
отношения к трудностям социального 
взаимодействия. 

В результате анализа серийных рисун-
ков и рассказов были выделены три ос-
новные системы взаимоотношений под-
росток из семей мигрантов: подросток – 
родители; подросток – учителя; подро-
сток – сверстники. Результаты представ-
лены в рисунке 1.  

Рисунок 1. Соотношение трудных жиз-
ненных ситуаций социального взаимо-
действия подростков из семей мигран-

тов (n = 122, %) 

Таким образом, наибольшее число 
трудных ситуаций взаимодействия под-
ростков из семей мигрантов связано со 
сверстниками – 58%. Трудные ситуации 
взаимодействия с учителями составили 
23 %, с родителями 19%.  

С целью более детального анализа рас-
смотрим каждую систему взаимоотноше-
ний подростка из семей мигрантов.  

На рисунке 2 представлен анализ си-
стемы взаимоотношений «подросток – 
родители».  

Рисунок 2. Трудные ситуации взаимодействия подростков  
из семей мигрантов с родителями (n = 19, %). Примечание: здесь и далее указано 

количество подростков, упомянувшим данный тип трудных ситуаций 

Анализ трудностей взаимодействия 
с родителями позволил установить, что 
наибольшее количество сложностей у 
подростков из семей мигрантов в данной 

системе связаны с запретом на романти-
ческие отношения. При этом, мальчики 
чаще сталкиваются с подобными запре-
тами, в сравнении с девочками. Это связа-
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но с тем, что девочки более тщательно 
скрывают подобные отношения, либо не 
заводят их вовсе по причине большего 
осуждения и более сурового наказания со 
стороны родителей. Кроме того, девочки в 
большей степени (32%) отмечают пред-
взятость со стороны родителей при рас-
пределении обязанностей по дому, 
в сравнении с мальчиками (16%). Также 
девочки чаще сталкиваются с запретом на 
занятие хобби, если оно связано с необхо-
димостью покидать дом (24%), запрет на 
хобби у мальчиков используется в каче-
стве наказания за плохую учебу (8%). 
Кроме того, как мальчики (12%), так и де-
вочки (16%) отмечают, что родители 
негативно высказываются в адрес их дру-
зей и стараются контролировать круг об-
щения своих детей. Также имеют место 
конфликты по причине пользования под-

ростками социальными сетями (отмечают 
23% подростков).  

Особенностью трудностей в системе 
«родитель – ребенок» для подростков из 
семей мигрантов является невозможность 
(по мнению подростков) разрешения 
данных противоречий. Так как родитель 
зачастую является для подростка непре-
рекаемым авторитетом, то именно роди-
тель принимает окончательное решение 
в противоречивых ситуациях. Таким об-
разом, несмотря на то, что трудности со-
циального взаимодействия с родителями 
занимают лишь 19% от общего числа 
трудных ситуаций, они вызывают значи-
тельную фрустрацию у подростков, так 
как кажутся неразрешимыми.  

На рисунке 3 представлен анализ труд-
ных ситуаций взаимодействия в системе 
«подросток – учителя».  

Рисунок 3. Трудные ситуации взаимодействия подростков 
 из семей мигрантов с учителями (n = 23,%) 

В системе взаимоотношений с учите-
лями 52% подростков из семей мигрантов 
отмечают стереотипные, ксенофобские 
высказывания в свой адрес. Подростки 
указывают на то, что некоторые учителя 
не придают значения подобным высказы-
ваниям, не считая их обидными («Джамал 
вот нерусский, но русский язык знает 
лучше вас», «Амина, ты же восточная де-
вушка, у вас же скромность в крови…» и 
т. п.). Трудности с данной группой учите-
лей связаны с тем, что они не замечают и 
не признают, что подобное разделение 
задевает подростков и создает дополни-

тельную дистанцию между подростками-
мигрантами и их сверстниками. Другие же 
намеренно указывают на наличие куль-
турных различий конкретных обучаю-
щихся («Вы кавказцы все такие, лишь бы 
драться», «Откуда у вас в аулах интернет» 
и т. п.). Подростки-мигранты в данных си-
туациях чувствуют себя загнанными 
в угол: вступив в конфликт с учителем, 
подросток рискует получить наказание за 
неподобающее поведение, промолчав, 
чувствует себя униженным. Также 48% 
испытуемых отмечают наличие двойных 
стандартов в оценке поступков подрост-
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ков-мигрантов и не мигрантов («Аня не 
знает предмет, потому что просто не учи-
ла, а я, потому что мне не нужна учеба, 
ведь я выйду замуж сразу после школы»). 
Подростки отмечают также нарушение 
личных границ и упоминание недопусти-
мых для всеобщего обсуждения тем (43% 
испытуемых). С личными оскорблениями, 
не связанными с культурными особенно-
стями, со стороны учителей столкнулись 
33% испытуемых. Конфликты и трудно-

сти в системе «подросток – учитель» часто 
провоцируют противоречия в системе 
«подросток – родитель», либо к конфлик-
там родителей с учителями.  

Наибольшее число сложных ситуаций 
социального взаимодействия подростков 
из семей мигрантов связаны с системой 
«подросток – сверстники». Результаты 
анализа рисунков представлены на ри-
сунке 4.  

Рисунок 4. Трудные ситуации взаимодействия подростков 
из семей мигрантов со сверстниками (n = 58,%) 

Подростки из семей мигрантов среди 
наиболее сложных ситуаций взаимодей-
ствия со сверстниками отмечают взаим-
ную вербальную агрессию (75 % испыту-
емых). Данные ситуации включают в себя 
перебранки, словесные оскорбления, 
подшучивания, розыгрыши, сплетни и 
т. п. Отдельной категорией выделены 
конфликты на межкультурной почве, 
с которыми столкнулись 65% подростков 
из семей мигрантов. Спецификой данных 
конфликтов является подчеркивание от-
личий подростков из семей мигрантов во 
всех аспектах (внешность, язык, акцент, 
традиции, еда, одежда и т. д.). Значитель-
ное число подростков (в основном маль-
чики) указывают, что часто сталкиваются 
с проявлениями физической агрессии, но 
также отмечают и собственную драчли-
вость и несдержанность в конфликтах, 
которая часто приводит к дракам. Про-
блемой для подростков также является 

склонность сверстников образовывать 
микрогруппы по национальному призна-
ку. Испытуемые также отмечают недопо-
нимания на почве более консервативного 
отношения к ролям и внешности мужчин 
и женщин. Для подростков из семей ми-
грантов нестандартная стрижка, одежда 
может служить причиной для подшучи-
ваний и травли.  

Для определения специфического ре-
пертуара сложных ситуаций социального 
взаимодействия подростков из семей ми-
грантов были использованы результаты 
контрольной группы испытуемых.  

Так как эмпирическое распределение 

рассчитанных значений результатов диа-

гностики соответствует нормальному, для 

оценки значимости различий в выборках 

использовался t-критерий Стьюдента. Ре-

зультаты представлены в таблице.  
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Таблица. Трудные ситуации социального взаимодействия подростков из семей 
мигрантов и подростков контрольной группы 

№ Трудные ситуации социального взаимодействия t-критерий Сть-
юдента

Система подросток-родители (df = 31) 
1. Запрет на романтические отношения 2,5* 
2. Неравное распределение обязанностей по дому 2,06* 
3. Запрет на хобби 1,2 
4. Запрет на дружбу с «чужими» 2,1* 
5. Запрет на нахождение вне дома 0,9 
6. Конфликты из-за социальных сетей 0,5 

Система подросток-учителя (df = 41) 
1. Личные оскорбления 0,7 
2. Стереотипные, ксенофобские высказывания 2,2* 
3. Двойные стандарты 1,6 
4. Нарушение личных границ 0,9 

Система подросток-сверстники (df = 98) 
1. Различия в понимании женственности/мужественности 1,4 
2. Образование микрогрупп по национальному признаку 2,02* 
3. Физическая агрессия 0,9 
4. Конфликты на межнациональной почве 2,3* 
5. Вербальная агрессия 1,9* 

Примечание: * –p=0,05. 

Установлены статистически достовер-
ные различия в системе подросток-
родители: запрет на романтически отно-
шения (t=2,5, р<0,05); неравное распреде-
ление обязанностей по дому (t=2,06, 
р<0,05); запрет на дружбу с «чужими» 
(t=2,1, р<0,05). Достоверные различия 
в системе подросток-учителя: стереотип-
ные/ксенофобские высказывания (t=2,20, 
р<0,05). Различия в системе подросток-
сверстники: образование микрогрупп по 
национальному признаку (t=2,02, р<0,05); 
конфликты на межнациональной почве 
(t=2,3, р<0,05); вербальная агрессия 
(t=1,90, р<0,05).  

Выводы 

В результате проведенного исследова-
ния было установлено, что для подрост-
ков из семей мигрантов специфическими 
трудными ситуациями социального взаи-
модействия являются: запрет на роман-
тически отношения; неравное распреде-
ление обязанностей по дому; запрет на 
дружбу с «чужими»; стереотип-
ные/ксенофобские высказывания со сто-
роны учителей; образование микрогрупп 
по национальному признаку; конфликты 

на межнациональной почве; вербальная 
агрессия.  

Подростки из семей мигрантов испы-
тывают значительное давление со сторо-
ны родителей, выражающееся в чрезмер-
ном контроле и ревностном отношении 
к сохранению подростком связи с тради-
циями и укладом жизни родной культуры.  

Со стороны учителей подростки из се-
мей мигрантов сталкиваются с пренебре-
жительным отношением к своей лично-
сти и культурной идентичности. Важно 
отметить, что подростками контрольной 
группы также упоминались ситуации ксе-
нофобского отношения учителей в адрес 
подростков из семей мигрантов, но дан-
ные инциденты не являются для под-
ростков контрольной группы субъектив-
но значимыми. 

Взаимоотношения со сверстниками 
подростков из семей мигрантов содержат 
ситуации, провоцирующие изоляцию, 
конфликты.  

Таким образом, в результате исследо-
вания был определен специфический ре-
пертуар трудных ситуаций социального 
взаимодействия подростков из семей ми-
грантов.  
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